STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

VETERINARNI OSVEDCENI
pro dovoz (tranzit) spermatu skotu odeslaného ze stiediska pro odbér spermatu, kde bylo sperma odebrano,
do (pies izemi) Republiky Severni Makedonie

HEALTH CERTIFICATE
for import (transit) of semen of domestic animals of the bovine species dispatched from a semen collection centre
where the semen was collected into (through) the Republic of North Macedonia

BETEPUHAPHO 3JPABCTBEH CEPTU®UKAT
3a yBO3 (TPAH3MT) HA ceMe 0/] I'0Be/ia HCIPATEHO O/ IEHTAP 32 COOMpam-€ Ha ceMe 0/ Kajle ceMeTo e coOpaHo
BO (Hu3) Peny6imka Cesepna Maxkenonuja

Ceska republika Veterinarni osvéd¢eni pro Republiku Severni Makedonie (RSM)

Czech Republic Veterinary Certificate to Republic of North Macedonia (RNM)

Yemxa Penybinka Berepunapuo 3apascteen Ceprudukar 3a Penybanka Cesepna Maxenonnja (PCM)

3 1.1. Odesilatel / Consignor / icnipakau 1.2. Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference l.2.a.
f_, Néazev / Name / ime number / Pedepenren 6poj Ha cepruukaror
5
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S Z
E 5 1.3. Pfislusny dstiedni organ / Central Competent Authority / Lleatpanen
= E Adresa / Address / Anpeca Hannexen Opran
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a = 1.4. Pfislusny mistni organ / Local Competent Authority / Jlokasnen
P Hapnexen Opran
= E Tel. / Tel. / Ten.
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% = |I.5. Prijemce/ Consignee / Ipumau 1.6. Osoba odpovédna za zasilku v RSM / Person responsible for the load
T Néazev / Name / ime in RNM / JIuue oarosopHo 3a npatkara Bo PCM
° = Nazev / Name / ime
25
£
g 2 Adresa / Address / Anpeca Adresa / Address / Anpeca
S S
A O
; % %
z PSC / Postal code / TTowrrenckn 6poj PSC / Postal code / TTowrrencku 6poj
o Tel. / Tel. / Ten. Tel. / Tel. / Ten.

1.7. Zemg ptivodu Kéd ISO  |1.8. Region pivodu Kéd 1.9. Zem¢ uréeni Kéd ISO |1.10. Region uréeni Kéd
Country of origin < 1SO code Region of origin Code Country of destination SO code Region of destination Code
3emja Ha motexto  MCO kog IMoxpauje Ha motexkno Koz 3emja Ha nectunammja MCO xox Ioxpauje Ha Kon

JIeCTHHALH]a

1.11. Misto ptivodu / Place of origin / Mecro Ha motekio 1.12. Misto urceni / Place of destination / Mecto na necrunanuja

Néazev / Name / Mme Cislo schvaleni / Approval Nazev / Name / Mme
number / Onobpen 6poj

Adresa / Address / Anpeca Adresa / Address / Anpeca

Néazev / Name / me Cislo schvaleni / Approval PSC / Postal code / Iowrrencku 6poj
number / Oxo6Gpen 6poj

Adresa / Address / Anpeca

Néazev / Name / ime Cislo schvaleni / Approval
number / Onobpen 6poj

Adresa / Address / Anpeca
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Cislo jednaci osvéd&eni / Certificate reference number / Pedepenten 6poj Ha cepTHdHKATOT:

1.13. Misto nakladky / Place of loading / Mecro na HaroBap

1.14. Datum odeslani / Date of departure / [lata Ha Ha moarare

1.15. Dopravni prostiedek / Means of transport / Cpencrea 3a TpaHcopt

Letadlo |:| Plavidlo Zelezni¢ni vagon I:'
Aeroplane Ship Railway wagon

ABHOH Bpon JKene3Hnuku Barox
Silni¢ni vozidlo Ostatni

Road vehicle I:' Other I:'

CpencTBo 3a mateH coobpakaj Jpyro

Oznaceni / Identification / Unentudukanuja:

Odkazy na dokumenty / Documentary references / Pedepertan
JAOKYMCHTH:

1.16. Vstupni stanovisté hraniéni kontroly v RSM / Entry BIP in RNM /
Bnezern BUM wa I'TI B0 PCM

1.17.

1.18. Popis zbozi / Description of commodity / Onuc Ha crokara

1.19. Kod zbozi (k6d HS) //Commodity code (HS code) / Kox na
crokara (XC kox)
0511 10 00

1.20. Mnozstvi / Quantity / Komgectso

1.21.

1:22. Pocet baleni / Number of packages / bpoj na makyBatma

1.23. Cislo kontejneru/plomby / Seal/Container No / ITnom6a/Kontejuep 6poj

1.24.

1.25. Zbozi osvédcené pro / Commodities certified for / Ilpatkute ce cepruduunpanu 3a

Uméla reprodukce
Artificial reproduction
Bemrauko PasMHOXYBambE

[

1.26. Tranzit ptes RSM do tfeti zemé
Transit through RNM to third country |:|
Tpansur npexy PCM no Tpera 3emja

1.27. K dovozu nebo piijeti do RSM
For import or admission into RNM I:'
3a Bne3 wiu npuem Bo PCM

Tieti zemé& / Third country / Tpera 3emja

Kéd ISO / 1SO code / ISO kox

1.28. Identifikace zboZi / Identification of the commadities / UnenTuduranmja na nparkure

Druh (védecky nazev) Plemeno Identifikace darce Datum odbéru  Cislo schvaleni stediska Mnozstvi
Species Breed Donor ldentity Date of collection Approval number Quantity
(Scientific name) Paca Wpentndukanuja Jlatym Ha cobupame of the centre Komauna
Bun (Hayuno ume) Ha JIOHAaTOpPOT Onobpen 6poj
Ha [[EHTapoT
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Cesk4 republika Sperma skotu

Czech Republic Bovine semen
Yemka Penybiauka Cunepma o1 rosesa
1. zdravotni informace ILa. Cislo jednaci osvédéeni IL.b.
Health information Certificate reference number
IoaaTonu 3a 31paBcTBeHATA COCTOj0a Pedepenten 6poj Ha cepTH(HHUKATOT

/

ceni

Cast II: Osvéd
Part 11: Certification / {ex I1: Cepruduxanuja

Ja, nize podepsany ufedni veterinarni lékaf vyvazejici zemé, timto potvrzuji, ze:
1, the undersigned official veterinarian of the exporting country, hereby certify that:
Jac, moaynoTnuIIaHHOT OHLMjaeH BETEpUHAp O 3eMjaTa H3BO3HUK, CO OBA MOTBPIYBaM JcKa:

1.1.

(ndzev vyvéazejici zemé / name of exporting country / umeto Ha 3emjata u3sosuuk)®@

byla prostd moru skotu a slintavky a kluhavky po dobu alespofi 12 mésicti bezprosttedné pted odbérem spermatu k vyvozu a aZz do data jeho
odeslani do RSM a béhem této doby se zde neprovadélo zadné ockovani proti témto ndkazam.

was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to collection of the semen for export and until its
date of dispatch to the RNM and no vaccination against these disease has taken place during the same period.

€ CJ'IO60I[H8. o1 yyma Kaj TOBE€aTa M JIMTaBKa W LIall 3a BPEME O 12 MECCIM HETOCPEIAHO IPEa co6upaH>eTo Ha CEMCTO 3a M3BO3 10 JACHOT Ha
ucnpakame Bo PCM HuenHa BakIMHANN]ja IPOTUB OBUE OOJIECTH HE € H3BPIICHA BO TEKOT Ha TOj HEPUOJ.

11.2.  Stredisko® popsané v kolonce I.11., ve kterém bylo sperma k vyvozu odebrano:
The centre® described in Box 1.11 at which the semen to be exported was collected:
Lentapor® onuman o mpusor 111 011 koj € cOGpaHO CEMETO Koe ce H3BE3yBa:

11.2.1. spliuje podminky stanovené v ¢lanku 6 odst. 1 Knihy pravidel o veterinarnich pozadavcich na uvadéni spermatu k umélé inseminaci,

embryi a vajiéek do ob&hu, 0 zplsobu vedeni evidence, o pozadavcich na personal, prostory, vybaveni a nastroje, o zptsobu a poZzadavcich
na schvalovani tyma pro prenos embryi a o ufednich kontrolach spermatu k umél¢ inseminaci, vaji¢ek a embryi, které jsou rovnocenné
s podminkami stanovenymi v pfiloze A kapitole | odstavci 1 smérnice Rady 88/407/EHS;
meets the conditions laid down in article 6 paragraph (1) of the Book of Rules on veterinary health requirements for placing on the
market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements regarding staff, premises,
equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official controls of semen for artificial
insemination, ova and embryos which is equivalent to Chapter 1(1) of Annex A to Directive 88/407/EEC;
I'm uconHyBa yclIOBHTE HaBeCHH BO WieH 6 cTas (1) ox [IpaBuIHKUKOT 3a BEeTepUHAPHO-3PaBCTBEHUTE YCIIOBH 3a CTABAhe BO IPOMET Ha
CEME 3a BCIITAYKO OCEMCHYBaILE, eMﬁpI/IOHH n jajue KJICTKH, HAYUHOT Ha BOJCHC Ha eBHZLeHLIPIja, YCJIOBHUTE BO MOIJIEA Ha KadaporT,
IIPOCTOPHUTE, OIpeMaTa ¥ HHCTPYMEHTHUTE, HAYMHOT U YCIOBUTE 3a 0T00OpYBambe Ha THMOBHTE 32 eMOpHOTpaHchep Kako U odunujanHuTe
KOHTPOJIM Ha CeMe 3a BEIUTAYKO OCEMEHYBame, jajle KIETKH M eMOpHMOHM Koj ¢ exkBuBajeHTeH Ha I[lormasje I(1) ox Amexc A on
Jupextusara 88/407/EE3;

11.2.2. je provozovéano a dozorovano v souladu s podminkami stanovenymi v ¢lanku 7 Knihy pravidel o veterinarnich pozadavcich na uvadéni
spermatu k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zpisobu vedeni evidence, o pozadavcich na personal, prostory, vybaveni
a nastroje, o zpiisobu a poZzadavcich na schvalovani tymi pro pfenos embryi a 0 Gfednich kontrolach spermatu k umélé inseminaci, vajicek
a embryi, které jsou rovnocenné s podminkami stanovenymi v ptiloze A kapitole II odstavci 1 smérnice Rady 88/407/EHS.
is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in article 7 of the Book of Rules on veterinary health
requirements for placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements
regarding staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official
controls of semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to Chapter II (1) of Annex A to Directive 88/407/EEC.
€ ypaByBaHO U HaAIJIEAYBAHO BO COIVIACHOCT CO YCJIOBUTE YTBPACHU BO WICH 7 on HpaBHJ'IHI/IKOT 3a BETCPUHAPHO-3APABCTBCHUTE YCIIOBU
3a CTaBamkbEC BO MPOMET Ha CEME 3a BCIITAYKO OCEMCHYBAKE, CM6pPIOHI/I n jajue KJICTKH, HAYUHOT Ha BOACHC HaA CBI/IZ[GHLII/Ija, YCIIOBUTE BO
TOIJIe]l Ha KaaapoT, IPOCTOPUHTE, OpeMaTa i HHCTPYMEHTHTE, HAUYMHOT M YCIOBHTE 3a 000pYBambe Ha THMOBHTE 32 eMOpUOTpaHchep
Kako U O(HIHjaTHATE KOHTPOIU Ha CeMe 33 BEIITAuKO OCEMEHYBambe, jajiie KICTKH U eMOPHOHH Koj ¢ ekBuBaneHTeH Ha [Tormasje 1I(1) ox
Anekcot A o lupekruBata 88/407/EE3.

11.3.  Stredisko, ve kterém bylo sperma k vyvozu odebrano, bylo prosté vztekliny, tuberkuldzy, brucelozy, snéti slezinné a plicni ndkazy skotu po dobu
30 dnti pfed odbérem spermatu k vyvozu a 30 dni po odbéru (v pfipadé &erstvého spermatu do dne odeslani do RSM).
The centre at which the semen to be exported was collected was free from rabies, tuberculosis, brucellosis, anthrax and contagious bovine
pleuropneumonia during 30 days prior to the date of collection of the semen to be exported and the 30 days after collection (in the case of fresh
semen until the day of dispatch to the RNM).
Llenrapor Bo Kk0j mTo ¢ coOpaHO cemeTo mITO Tpeba Ja ce u3Be3e ¢ CI00OAHO Of OecHMIO, TyOepKynosa, Opylenosa, aHTpakc M 3apasHa
IUICYpOIIHEYMOHN]a Kaj roBefaTa 3a BpeMe Ha mepuoj ox 30 meHa mpen AaTyMoT Ha coOpame Ha ceMeTo Koe ce m3BesyBa u 30 meHa mocie
cobupameTo (BO CiTy4aj Ha CBEXO ceMe JI0 JICHOT Ha ucropaka Bo PCM).

1.4, Skot pobyvajici ve stiedisku pro odbér spermatu:
The bovine animals standing at the semen collection centre:
XKXupotHH O BUJOT roBeaa Kou npeCToijaaT BO IIEHTApPOT 3a COGI/IpaH;C ceMce:

11.4.1. pochazi ze stad, ktera spliuji podminky ¢&l. 9 odst. 1 bodu 2) Knihy pravidel o veterindrnich pozadavcich na uvadéni spermatu k umélé

inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zplisobu vedeni evidence, o pozadavcich na personal, prostory, vybaveni a néstroje, o zptsobu
a pozadavcich na schvalovani tymi pro pienos embryi a 0 ufednich kontrolach spermatu k umélé inseminaci, vaji¢ek a embryi, které jsou
rovnocenné s podminkami stanovenymi v piiloze B kapitole I odstavci 1 bodu b) smérnice Rady 88/407/EHS;
come from herds which satisfy the conditions of article 9 paragraph (1) point 2) of the Book of Rules on veterinary health requirements
for placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements regarding
staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official controls of
semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to paragraph 1 (b) of Chapter | of Annex B to Directive
88/407/EEC;
JoaraaT cTaja KOU TU 330BONyBaaT yciaoBHTe of wieH 9 crtaB (1) Touka 2) ox [IpaBHIHHKOT 3a BeTepHHAPHO-3IPAaBCTBEHHUTE YCIOBH 3a
CTaBamb€ BO NMPOMET HA CEME 3a BCIITAYKO OCEMCHYBAIbC, eM6pHOHI/I u jajue KJICTKH, HAYUHOT Ha BOJACHKC Ha CBI/IZLGHLII/Ija, ycaoBUTE BO
TorJIe]] Ha KaJapoT, MPOCTOPUUTE, OlIpeMaTa U MHCTPYMEHTUTE, HAUMHOT U YCIOBHUTE 3a 0100pyBambe Ha THMOBHUTE 32 eMOpHOTpaHCchep
Kako ¥ oQUUHMjaHUTE KOHTPOJIM Ha CEMe 3a BEIITAYKO OCEMEHYBAIbE, jajile KICTKH U eMOPHOHHU KOj € eKBUBajJeHTeH Ha ctaB | (6) ox
Tornagje I on Anexc b ox lupexruBara 88/407/EE3;
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Cesk4 republika Sperma skotu

Czech Republic Bovine semen
Yemka Penybiauka Cunepma o1 rosesa
1. zdravotni informace ILa. Cislo jednaci osvédéeni IL.b.
Health information Certificate reference number
IoaaTonu 3a 31paBcTBeHATA COCTOj0a Pedepenten 6poj Ha cepTH(HHUKATOT

/

ceni

Cast II: Osvéd
Part 11: Certification / {ex I1: Cepruduxanuja

11.4.2. pochazi ze stad nebo se narodil matkdm, které spliiuji podminky ¢l. 9 odst. 1 bodu 3) Knihy pravidel o veterindrnich poZadavcich

na uvadéni spermatu k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zpisobu vedeni evidence, 0 pozadavcich na personal, prostory,
vybaveni a nastroje, 0 zptisobu a poZadavcich na schvalovani tymd pro pfenos embryi a o ufednich kontrolach spermatu k umélé
inseminaci, vaji¢ek a embryi, které jsou rovnocenné s podminkami stanovenymi v piiloze B kapitole I odstavci 1 bodu ¢) smérnice Rady
88/407/EHS nebo byl vysetien ve véku nejméné 24 mésich podle ¢l. 10 odst. 1 bodu 3) Knihy pravidel o veterinarnich pozadavcich na
uvadéni spermatu k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zplsobu vedeni evidence, o pozZadavcich na personal, prostory,
vybaveni a nastroje, 0 zptisobu a poZadavcich na schvalovani tymd pro pfenos embryi a o ufednich kontrolach spermatu k umélé
inseminaci, vaji¢ek a embryi, ktery je rovnocenny pfiloze B kapitole I odstavci 1 bodu ¢) smérnice Rady 88/407/EHS;
come from herds or were born to dams which comply with the conditions of article 9 paragraph (1) point 3) of the Book of Rules on
veterinary health requirements for placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping
records, requirements regarding staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer
teams and official controls of semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to Chapter 1.1(c) of Annex B to
Directive 88/407/EEC, or were tested at the age of at least 24 months in accordance with article 10 paragraph (1) point 3) of the Book of
Rules on veterinary health requirements for placing on the market of semen for artificial<insemination, embryos and ova, manner of
keeping records, requirements regarding staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-
transfer teams and official controls of semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to Chapter 11.1(c) of
Annex B to that Directive;
JoaraaT cTaJa WX ce POAEHU OJ MajKH KOU TU 330BONyBaaT ycinoBuTe of wieH 9 ctaB (1) Touxa 3) ox [IpaBMiHHKOT 32 BETCpHHAPHO-
3APAaBCTBCHUTE YCJIOBU 3a CTaBarb€ BO MPOMET Ha CEME 3a BCIITAYKO OCEMCHYBAILC, eM6pI/IOHI/I u jajue KJIETKH, HAYHHOT Ha BOJACHKC Ha
CBI/IHGHI_II/Ija, YCIOBHUTE BO MOTJIEA HA KaAapoT, IMPOCTOPHUUTE, ONpeMara W MHCTPYMCHTHUTC, HAYMHOT U YCIOBHUTC 3a 0}106pyBa}Le Ha
TUMOBHUTE 3a eMOpHOTpaHchep Kako M O(pHIHjaTHHTE KOHTPOIM HAa CEME 3a BELITAYKO OCEMCHYBAam-e; jajle KICTKH M eMOPHOHH KOj
e exBuBaneHTeH Ha [lornasje 1.1(c) ox Anexc b ox upextusata 88/407/EE3 mnu Oune TecTupanu Ha BO3IpacT He IIOMAIH Of 24 Mecenu
BO corlacHOCT co wieH 10 ctaB (1) TOYKa 3) on HpaBI/IJ'IHPIKOT 3a BETCPUHAPHO-3APAaBCTBCHUTE YCJIOBH 3a CTaBamk-€ BO IPOMET Ha CEME 3a
BCIITAYKO OCEMEHYBAEC, eM6pI/IOHPI u jajue KJICTKH, HAYUHOT Ha BOJCHC Ha eBI/IlIeHI_II/Ija, YCJIOBHATE BO MOTJICA HA KaAapoOT, MIPOCTOPUUTE,
orpeMara ¥ HHCTPYMEHTHUTE, HAYMHOT U YCJIOBHTE 332 0J00pyBame Ha TUMOBHTE 32 eMOproTpaHchep Kako U OQHIMjATHUTE KOHTPOIH Ha
ceMe 3a BEIITauKO OCEMEHYBambe, jajiie KISTKH U eMOpHOHH KOj ¢ ekBuBaneHTeH Ha [Tormasje I1.1(c) on Anexc b on taa /lupextuBa;

11.4.3. se béhem 28 dni predchazejicich izolaénimu obdobi podrobil vysetfenim pozadovanym podle ¢1. 9 odst. 1 boda 4), 5) a 6) Knihy pravidel

0 veterinarnich pozadavcich na uvadéni spermatu K umélé inseminaci, embryi a vajic¢ek do obéhu, 0 zpusobu vedeni evidence,
0 pozadavcich na persondl, prostory, vybaveni a nastroje, o zptisobu a pozadavcich na schvalovani tymi pro pfenos embryi a 0 ufednich
kontrolach spermatu k umélé inseminaci, vajicek a embryi, Které jsou rovnocenné s piilohou B kapitolou I odstavcem 1 bodem d) smérnice
Rady 88/407/EHS;
underwent the tests required in accordance with article 9 paragraph (1) point 4), 5) and 6) of the Book of Rules on veterinary health
requirements for placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements
regarding staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official
controls of semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to paragraph 1 (d) of Chapter | of Annex B to
Directive 88/407/EEC in the 28 days preceding the quarantine isolation period;
[TommoXkHH HA TECTOBU HOTPEOHH BO coriacHOCT co wieH 9 cras (1) Touku 4), 5) u 6) on IIpaBUIHUKOT 3a BETEPHHAPHO-3IPABCTBEHHUTE
YCJIOBH 3a CTaBaKC BO MPOMET HA CEMC 3a BCIITAYKO OCCMCHYBAmC, eM6pI/IOHI/I n jajue KJICTKHM, HAYMHOT Ha BOJCHC HA eBI/I,I[eHL[I/Ija,
YCJIOBHUTE BO IIOIJIEA Ha KadapoT, INPOCTOPUUTE, ONpeMaTra U HHCTPYMCHTUTEC, HAYUHOT U YCIOBHUTE 3a oz[06pyBaH>e Ha THUMOBHUTEC 3a
eMOproTpaHcdep Kako U O(pUIMjaTHATe KOHTPOIU HA CEME 3a BEIITauKO OCEMEHYBambe, jajiie KICTKH U eMOPHOHHU KOj ¢ eKBHBAJICHTEH Ha
ctaB 1 (1) ox Ilormasje I onq Anexc b on {upextusara 88/407/EE3 Bo 28 nena mpex u3onanyuja BO KapaHTHH;

11.4.4. spinil poZzadavky na izola¢ni obdobi a vysetfeni stanovené v ¢1. 9 odst. 1 bodu 7) Knihy pravidel o veterinarnich pozadavcich na uvadéni

spermatu k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zplisobu vedeni evidence, o pozadavcich na persondl, prostory, vybaveni
a nastroje, 0 zpsobu @ poZadavcich na schvalovani tymi pro pfenos embryi a 0 Gifednich kontrolach spermatu k umélé inseminaci, vaji¢ek
a embryi, které jsou rovnocenné s pozadavky stanovenymi v piiloze B kapitole I odstavci 1 bodu e) smérnice Rady 88/407/EHS;
have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in article 9 paragraph (1) point 7) of the Book of Rules
on veterinary health requirements for placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping
records, requirements regarding staff, premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer
teams and official controls of semen for artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to paragraph 1 (e) of Chapter | of
Annex B to Directive 88/407/EEC;
TO UCIIOJIHUJIC IEPUOAOT 3a monaunja BO KapaHTHUH U 6apaH>aTa 3a TECTUPAEC HABCICHU BO YJICH 9 craB (1) TOYKa 7) on HpaBI/IJ'IHI/IKOT 3a
BETCPUHAPHO-3IPABCTBCHUTE YCJIOBH 32 CTaBamkC BO IMPOMET HAa CEME 3a BCIITAYKO OCCMCHYBAHC, eM6pI/IOHH n jajue KJICTKH, HAYUHOT Ha
BOJICHKHE HA eBm{eHuuja, YCIOBHUTE BO IOITIEA HA KaaapoT, IPOCTOPHUUTE, OlIpEMaTa U UHCTPYMEHTUTE, HAUYUHOT U YCJIOBUTE 3a 0,&06pyBaH>€
Ha THMOBHTE 32 eMOpHoTpaHchep Kako ¥ O(HIUjaTHATe KOHTPOIM HAa CEME 33 BEIITauKO OCEMEHYyBame, jajle KIeTKU U eMOPHOHU KOj
¢ exBHBaneHTeH Ha ctaB | (1) ox Ilornasje I on Anekc b on upextusara 88/407/EE3;

11.4.5. byl minimaln¢ jednou roéné podroben b&znym vysetfenim podle ¢l. 10 Knihy pravidel o veterinarnich pozadavcich na uvadéni spermatu
k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do ob&hu, 0 zpisobu vedeni evidence, o pozadavcich na personal, prostory, vybaveni a nastroje,
0 zplsobu a pozadavcich na schvalovani tymii pro pfenos embryi a 0 Gfednich kontrolach spermatu k umélé inseminaci, vaji¢ek a embryi,
ktera jsou rovnocennd s vysetfenimi stanovenymi v pfiloze B kapitole II smérnice Rady 88/407/EHS.
have undergone, at least once a year, the routine tests referred to in article 10 of the Book of Rules on veterinary health requirements for
placing on the market of semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements regarding staff,
premises, equipment and instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official controls of semen for
artificial insemination, ova and embryos which is equivalent to Chapter Il of Annex B to Directive 88/407/EEC.
™ HCIIOJTHUJIIC, HajMaJ'IKy €aHaml roguiiHO PYTHUHCKUTE TECTHpama HABEACHHW BO YICH 10 on HpaBI/IHHI/IKOT 3a BETCPUHAPHO-
3APAaBCTBCHUTE YCJIOBU 3a CTaBarb€ BO MPOMET Ha CEME 3a BCIITAYKO OCEMCHYBAILE, eM6pI/IOHI/I u jajue KJICTKH, HQYUHOT Ha BOJACHKC Ha
CBI/IHCHI_II/Ija, YCIOBUTE BO IOTJIEA Ha KaAapOT, NPOCTOPUUTE, OIpEeMaTa W HMHCTPYMCHTHUTEC, HAYUHOT MU YCJIOBUTE 3a 01106pyBa}Le Ha
TUMOBHUTE 3a eMOpHOTpaHchep Kako M O(QHIHjaTHUTE KOHTPOIM HA CEME 3a BELITAYKO OCEMEHYBame, jajie KICTKH M eMOPHOHH KOj
e ekpuBanieHTeH Ha [lornasje Il on Anekc b ox upextuBata 88/407/EE3.
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Cast 11

11.5. Sperma k vyvozu bylo ziskano od darcovskych bykd, ktefi:

The semen to be exported was obtained from donor bulls which:
Cemero koe ce H3BE3YyBa CC z[06msa 01 TOHOpH OUKOBHU KOU:

11.5.1. spliiuji podminky stanovené v ¢l. 11 Knihy pravidel o veterindrnich pozadavcich na uvadéni spermatu k umélé inseminaci, embryi

a vajiéek do obé&hu, 0 zplsobu vedeni evidence, o pozadavcich na persondl, prostory, vybaveni a nastroje, o zptisobu a poZadavcich
na schvalovani tymt pro pfenos embryi a 0 ifednich kontrolach spermatu k umé&lé inseminaci, vaji¢ek a embryi, které jsou rovnocenné
s podminkami stanovenymi v pfiloze C smérnice Rady 88/407/EHS;

satisfy the conditions laid down in article 11 of the Book of Rules on veterinary health requirements for placing on the market of semen
for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements regarding staff, premises, equipment and
instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official controls of ‘semen for artificial insemination,
ova and embryos which is equivalent to Annex C to Directive 88/407/EEC;

T 3aJ0BOJTYBaaT YCJIOBUTE YTBPACHU BO YJICH 11 on HpaBI/IHHHKOT 3a BETCPUHAPHO-3APAaBCTBCHUTE YCJIIOBU 3a CTaBAKC BO MPOMET Ha CEME
3a BCIITAYKO OCEMCHYBAIbC, eM6pHOHI/I u jajue KJICTKH, HA4YMHOT Ha BOJCHKC Ha CBHZLCHLH/Ija, YCJIOBUTE BO MHOIVIEA Ha Kaaapor,
IIPOCTOPHUTE, OIpeMaTa X HHCTPYMEHTHUTE, HAYMHOT U YCIOBUTE 32 0TOOpYBambe Ha THMOBHTE 32 eMOpHOTpaHchep Kako 1 odunujanHute
KOHTPOJIH Ha CEME 32 BEIITAYKO OCEMEHYBAIbE, jajiie KJICTKH 1 eMOPHUOHH KOj ¢ ekBHBaneHTeH Ha AHekc B ox JlupekruBara 88/407/EE3;

@ bud 11.5.2. pobyvali ve vyvazejici zemi po dobu alespoii 6 mésici pred datem odbéru spermatu ’k vyvozu;

either
NI

@ nebo
or
i

O bud
either
i

@ nebo
or
i

@ nebo
or
niIn

@ nebo
or
NJIn

@ nebo
or
i

have remained in the exporting country for at least the last six months prior to collection of the semen to be exported;
OoCTaHalic BO BCMjaTa HU3BO3HHUK HajMaJ'IKy TIOCJICAHUTE MICCT MECEH MPE 3EMAKBE HA CEMETO 3a U3BO3;

11.5.2. pobyvali ve vyvéazejici zemi po dobu alespoii 30 dni pfed datem odbéru spermatu a byli dovezeni z

have remained in the exporting country for at least 30 days prior to the collection of the semen since entry and they were imported
from
OCTaHaJIe BO 3eMjaTa H3BO3HUK HajManKy 30 neHa mpex coOHpame Ha CeMETO OTKAKO BIIEIe U OHile yBE3eHH O

v dobé¢ kratsi nez 6 mésict pred datem odbéru spermatu a spliiovali veterinarni podminky platné pro darce spermatu uréeného na vyvoz
do RSM;

during the period of less than six months prior to the collection of the semen and satisfied the animal health conditions applying to
donors of the semen which is intended for export to the RNM;

3a BpEMC Ha NEpUOA IMOMAJIKY O 6 Mecenu npea coanaI—Le Ha CEMCTO U T'M 3a10BOJIyBaaT 3APAaBCTBCHUTE YCIIOBU HOTpeGHH 3a 1OHOPOT
Ha CEMETO KOe € HaMeHeTo 3a 1303 Bo PCM;

11.5.3. pobyvali v zemi nebo oblasti prosté kataralni horecky ovci po dobu nejméné 60 dnti pied odbérem spermatu a v jeho pribéhu;

were kept in a bluetonque virus-free country or zone for at least 60 days prior to, and during, collection of the semen;
ce YyBaaT BO 3eMja WM 30Ha cJI000Ha o7 Oojecta Ha CHH ja3HK 3a IEpUOX ol HajManky 60 meHa mpex, U 3a BpeMe Ha coOHparme Ha
CEMETO;

11.5.3. pobyvali béhem obdobi sezénné prostého kataralni horecky ovci v oblasti sezonné prosté kataralni hore¢ky ovei po dobu nejméné 60 dnii

pfed odbérem spermatu a v jeho prubchu;

were kept during-a bluetongue virus seasonally free period in a seasonally free zone for the least 60 days prior to, and during,
collection of the semen;

C€ 4yBaaT 3a BpEME€ Ha CE30HCKO CJ'IO60,Z[HI/IOT nepuoa oxn OoJiecTa Ha CHH ja3m< BO CE€30HCKO CJ'IO60,Z[Ha 30Ha SCMja WK 3a 1epuoa on
HajManKy 60 neHa mpen, ¥ 3a BpeMe Ha COOHPAme Ha CEMETO;

11.5.3. byli drzeni v zatizeni chranéném pied vektory po dobu alespoi 60 dnii pfed odbérem spermatu a v jeho pribéhu;

were kept in vector-protected establishment for at least 60 days prior to, and during collection of the semen;
C€ 4YyBaaT BO BCKTOP-3alITUTCHA OKOJIMHA HajManue 60 JI€Ha Ipe U 3a BpEME Ha co6npa1-x>e Ha CEMCTO,

11:5.3. byli nejméné kazdych 60 dni po celou dobu odbéru a mezi 21. a 60. dnem po poslednim odb&ru pro tuto zasilku spermatu s negativnimi

vysledky podrobeni sérologickému vysetfeni na protilatky proti viru kataralni hore¢ky ovci provedeném v souladu s Pfiru¢kou OIE pro
diagnostické testy a o¢kovaci latky pro suchozemska zvifata;

were subjected to a serological test to detect antibodies to the bluetongue virus group, carried out in accordance with the OIE Manual
of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals with negative results at least every 60 days throughout the collection period
and between 21 and 60 days after the final collection for this consignment of semen;

TIO/IJTOKHU Ha CEPOJIOIIKHA TECT 3a I[CTCKLII/Ija Ha aHTUTEJIa Ha BUPYCOT O IrpyIriaTta Ha Ooiecta CUH ja3I/IK HU3BCACH BO COTIIACHOCT CO OUE
VharcrBoTo 3a ZlHjal"HOCTH'-IKI/I TECTOBU M BAKLIMHU 3a KOITHCHU )KUBOTHHU CO HETAaTUBHU PE3YJITATH Hajmam(y cexou 60 JICHa BO TCKOT Ha
TIEPHOAOT Ha cobupame u nmomery 21 u 60 meH mocie HOCIeAHOTO COOMPABLETO Ha CEMETO 3a Taa MPaTKa;

11.5.3. byli s negativnimi vysledky podrobeni vysetfeni na ur€eni pivodce viru kataralni horecky ovci provedenému v souladu s Piiru¢kou OIE

pro diagnostické testy a ofkovaci latky pro suchozemska zvitata na vzorcich krve odebranych pfi zah4jeni a pii poslednim odbéru
spermatu pro tuto zasilku spermatu a v pribéhu odbéru spermatu pro tuto zasilku spermatu v intervalech alespon kazdych 7 dnu
Vv pfipade¢ testu izolace viru nebo alespon kazdych 28 dnti v ptipadé PCR,;

were subjected to an agent identification test for bluetongue virus, carried out in accordance with the OIE Manual of Diagnostic Tests
and Vaccines for Terrestrial Animals with negative results on blood samples taken at commencement and final collection for this
consignment of semen and at least every seven days (virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during collection for this
consignment of semen;

IOJJIOKECHH Ha ar¢HT I/II[eHTI/I(bHKaLII/ICKH TECT 3a BUPYCOT Ha 6ojecta Ha CUH jasm(, H3BpLICH BO COIJIACHOCT CO OUME ¥YmnarcTtBOoTO 3a
HMjaFHOCTH‘{KPI TECTOBU W BAKIMHHU 34 KOIMHEHU JKUBOTHU CO HETATUBCH PE3YyJIaTaT OJ KPBHUTC NMPUMEPOLN 3€MCHU Ha JACHOT Ha
IOYETHOTO W Ha IMOCICIHOTO coﬁnpa}be 3a OBaa IpaTKa Ha CEME U HajMaJ’IKy Ha CEKOH CceAyM I€Ha (TCCT Ha H3onauuja Ha BI/IpyC) I
HajMalKy cexoj 28 nexa (PCR Tect) 3a Bpeme Ha cOOMpPambETO Ha CEMETO 33 OBaa IIPATKa;

11.5.4. pobyvali ve vyvéazejici zemi,

were resident in the exporting country,
IpecTojyBase BO 3eMjaTa H3BO3HHUK,
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@Obud 115.4.1. ktera je podle Gifednich zjisténi prosta epizootického hemoragického onemocnéni (EHD).

either which according to official findings is free from epizootic haemorragic disease (EHD).
wi KOja BO COIVIACHOCT CO O(HIMjATHATE HAOIH € CII000/HA O] eMU300TCKa XemoparuuHa oonect (EHD).
MG nebo  11.5.4.1. ve které podle Gfednich zjisténi existuji tyto sérotypy viru epizootického hemoragického onemocnéni (EHD):
or in which according to official findings the following serotypes of epizootic haemorrahagic disease (EHD) exist:
nn BO KOja COTTIaCHO O(UIHjaTHUTE HAOIH CICIHUTE CEPOTHIIOBH Ha eMH300TCKaTa XxeMoparuuna 6onect (EHD) moctojat:

a byli s negativnimi vysledky v kazdém piipadé podrobeni témto vySetienim:
and were subjected with negative results in each case to:
1 OMJIe TECTUPAHU CO HEraTHBEH PE3yJTaT BO CEKOj ClIydyaj Ha:

@Obud pii dvou piilezitostech s odstupem nejvyse 12 mésich sérologickému vysetfeni® provedenému ve schvélené laboratofi
either  na vzorcich krve odebranych pted odbérem a nejméné 21 dni po odbéru pro tuto zasilku spermatu.
Wi on two occasions not more than 12 months apart a serological test® carried out in an approved. laboratory on samples of
blood taken prior to and not less than 21 days following collection for this consignment of semen.
BO JIBA HABPATH HA MHTEPBAIM He moBeke o 12 mecerw cepornoniku Tect*) u3Benen Bo 0100peHa 1abopaTopujaBHa MPUMEPOLIH
KpB 3€MCHHU IIPEI U HE NOMAJIKY O 21 JICH T10CJIC coﬁnpal—be‘ro Ha OBaa paTtka oc ceMe.

M nebo  sérologickému vysetieni® na protilatky proti skuping virt EHD provedenému s negativnimi vysledky na vzorcich odebranych
or v intervalech nejvice 60 dni po celou dobu odbéru a v dobé 21 az 60 dnii od data posledniho odbéru pro tuto zasilku spermatu.
wm  a serological test™ for the detection of antibody to the EHDV.group, carried out on samples taken at intervals of not more than
60 days throughout the collection period and between 21 and 60 days after the final collection of this consignment of semen.
cepononiku Tect® 3a oTkpuBame Ha antutena na EHDV rpyna, u3BeleHd Ha MPUMEPOLHU 36MCHU HA MHTEPBAIH HE TOTONEMU
on 60 neHa 3a BpeMe Ha IEPUOAOT Ha cobupame 1 oMery 21 u 60 neH mocie mocneqHoOTo coOupame 3a 0Baa MpaTka ceMe.

M nebo  vySetieni na urdeni piivodce™ provedenych ve schvalenych laboratotich na vzorcich krve odebranych pii zahdjeni a pii
or poslednim odbéru spermatu a v priibéhu odbéru spermatu pro tuto zéasilku v intervalech alespon kazdych 7 dnt v pfipadé testu
mmn  izolace viru nebo alespoi kazdych 28 dnii v piipad¢ PCR.
an agent identification test® carried out in approved laboratories on blood samples collected at commencement and
conclusion of, and at least every 7 days (virus isolation test) or at least every 28 days (PCR test) during collection for this
consignment of semen.
TecT Ha arap unentuduramonen Tect™® nsseneH Bo 0106peHy 1AGOPATOPUU HA TIPUMEPOIH O]l KPB 3¢MEHU Ha MOYETOKOT U HA
KpajoT, HajMaJKy CEKOj ceIyM AeHa (TecT Ha M30JalHja Ha BUpPYC) WM HajMaiky cekoj 28 mena (PCR Ttect) 3a Bpeme Ha
coGMpaH,e Ha CEMC 3a IpaTkKara.

11.6. Sperma k vyvozu bylo odebrano po datu schvaleni stiediska pfislusnym organem vyvazejici zemé.
The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent national authorities of the exporting
country.
Cemero 1o ce Hn3BeayBa € coGpaHo TI0CJIC JaTyMOT Ha KOj LEHTApoOT ounn oaoGpeH O CTpaHa Ha HAJJIC)KHUOT OpraH 3a BBMjaTa HU3BO3HHUK.

1.7. Sperma k vyvozu bylo zpracovéno, skladovdno a piepravovano v souladu s podminkami stanovenymi v Knize pravidel o veterindrnich
pozadavcich na uvadéni spermatu k umélé inseminaci, embryi a vaji¢ek do obéhu, 0 zplisobu vedeni evidence, o poZadavcich na personal,
prostory, vybaveni a néstroje, 0 zpiisobu a pozadavcich na schvalovani tymi pro pfenos embryi a 0 ufednich kontrolach spermatu k umélé
inseminaci, vaji¢ek a embryi, které jsou rovnocenné s podminkami stanovenymi ve smérnici Rady 88/407/EHS.

The semen to be exported was processed, stored and transported under conditions which satisfy the terms of the Book of rules on import
requirements of semen for artificial insemination, embryos and ova, list of authorized third countries and establishments for import and model
of veterinary certificate or other document for import and the Book of Rules on veterinary health requirements for placing on the market of
semen for artificial insemination, embryos and ova, manner of keeping records, requirements regarding staff, premises, equipment and
instruments, method and requirements for approval of embryo-transfer teams and official controls of semen for artificial insemination, ova and
embryos which is equivalent to Directive 88/407/EEC.

Cemero mTo ce H3BE3YyBa € 06pa60TeH0, CKJIaIMPAHO U TPAHCIIOPTUPAHO 1101 yCJIOBH KOU I'M 3a10BOJTyBa 6apaH>aTa on HpaBI/IJ'IHI/IK 3a yCJIOBUTE
3a yBO3 Ha CEMC 3a BCIITAYKO OCCMCHYBAIGC, CMGPMOHI/I n jajue KJIETKH, JIUCTU HA TPETHU 3eMjPI O] KOU € JO3BOJICH HUBHUOT YBO3 U COAPKHUHATA
u popmara Ha BeTepHHAPHO-3IPABCTBCHHOT CEPTU(UKAT WM JPYT JOKYMEHT LITO ja NPHAPYKyBa mpatkara U [IpaBHITHHKOT 3a BETepHHAPHO-
3APaBCTBEHUTE YCJIIOBHU 3a CTaBarkb€ BO MPOMET HAa CEME 3a BCHITAYKO OCEMEHYBAILC, eM6pI/IOHI/I n jajue KJICTKHM, HAYWHOT Ha BOACHC Ha
eBHZleHLII/Ija, YCJIOBHUTE BO IIOIJIE HA KaaapoT, IPOCTOPHUHUTE, onlpeéMaTa U HHCTPYMCHTUTE, HAYMHOT U YCJIIOBUTC 3a 0n06pyBaH>e Ha THMOBHTEC 3a
eMOproTpaHc(ep Kako M o(pUIUjaTHUTe KOHTPOIU Ha CEeMe 33 BEIITAYKO OCEMEHYBambe, jajle KICTKH M eMOPHOHH IITO € SKBHBAJICHTHO Ha
JupexrtuBara 88/407/EE3.

Poznamky / Notes / 3a6enemxku
CastI: / Part I: / Jlen I:

- Kolonka 1.6:  Osoba odpovédna za zasilku v RSM: tato kolonka se vypliiuje pouze v ptipadé, Ze se jedna o osvédeni pro tranzit zboZi.
Box 1.6: Person responsible for the load in RNM: this box is to be filled in only if it is a certificate for transit commodity.
Pamxka 1.6: Jlune oxrosopHo 3a nmpatkara Bo PCM: oBa norne Tpeba Ja ce IOIUTHH caMo aKo € CepTU(UKAT 3a TPAH3HUT Ha IpaTKaTa.

—  Kolonka I.11: Misto pivodu musi odpovidat stfedisku pro odbér spermatu, kde bylo sperma odebrano a které je v souladu s ¢l. 3 odst. 2 Knihy
Box I.11: pravidel o podminkach dovozu spermatu pro umélou inseminaci, embryi a vajicek, 0 seznamu tietich zemi a zafizeni, ze kterych
Pamka I.11:  je povolen jejich dovoz, a o vzoru veterindrniho osvédéeni nebo jiného dokumentu pro dovoz, ktery je rovnocenny ¢l. 9 odst. 2

smérnice 88/407/EHS, na seznamu na internetové strance: https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-embryos/bovine_en

Place of origin shall correspond to the semen collection centre and where the semen was collected listed in accordance with
article 3 paragraph (2) of the Book of rules on import requirements of semen for artificial insemination, embryos and ova, list of
authorized third countries and establishments for import and model of veterinary certificate or other document for import is
equivalent to Article 9 (2) of Directive 88/407/EEC on the website: https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-

embryos/bovine_en
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MecToTo Ha HOTEKJI0 Tpeba a OAroBapa co LEHTAp 3a COOMpPAmE Ha CeMe OJ] KaJIe IITO € 3eMEHO CEMETO HaBEACHH BO COTIACHOCT
co wieH 3 craB (2) on [IpaBUIHUKOT 3a yCIOBHUTE 3a YBO3 HA CEME 3a BEIITAYKO OCEMEHYBame, eMOPHOHH U jajlie KICTKH, JIUCTH
Ha TPETH 3eMjU O KOM € JI03BOJEH HUBHHOT YBO3 M COApJKMHATa M (popMaTa Ha BETEPHHAPHO-3PAaBCTBEHHOT CEPTU(UKAT HIH
JOpYyT JOKYMEHT INTO ja NMpUAPYXKyBa IpaTKaTa Koj ¢ ekBHBaleHTeH Ha wieH 9 (2) ox JdupextuBata 88/407/EE3 Ha mHTepHET
crpanara: https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-embryos/bovine en

—  Kolonka 1.22: Pocet baleni musi odpovidat po¢tu kontejnert.
Box 1.22: Number of packages shall correspond to the number of containers.
Pamka 1.22:  Bpojor Ha makyBama Tpeba 1a oaroBapa co OpojoT Ha KOHTEJHEPH.

—  Kolonka 1.23:  Uvede se oznaceni kontejneru a ¢islo plomby.
Box 1.23: Identification of container and seal number shall be indicated.
Pamka 1.23:  WnenTtudukanujata Ha KOHTEjHEPOT U OpojoT Ha IIoMOaTa Tpeba 1a ce HaBeaaT.

—  Kolonka 1.26: Vypliite podle toho, zda se jedna o osvéd&eni pro tranzit nebo dovoz.
Box 1.26: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
Pamka 1.26: Tononuere cornacHo fanu € cepTU(HUKAT 32 TPAH3UT HIIN U3BO3.

—  Kolonka 1.27: Vyplite podle toho, zda se jedna o osvéd¢eni pro tranzit nebo k dovozu.
Box 1.27: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate.
Pamka 1.27:  IlomoiHere coriiacHO Jaiu € cepTU(UKAT 32 TPAH3HUT UM U3BO3.

— Kolonka 1.28: ,,Druh*: Uved'te podle situace ,,Bos taurus®, ,,Bison bison* nebo ,,Bubalus bubalis*.
Box 1.28: Species: select amongst ‘Bos Taurus’, ‘Bison bison’ or ‘Bubalus bubalus’ as appropriate.
Pamka 1.28:  Buposute: onbepu nomery ‘Bos Taurus’, ‘Bison bison’nnu ‘Bubalus bubalus’ kako mto € COOABETHO.

Identifikace darce musi odpovidat oficialnimu oznad¢eni zvifete.
Donor identity shall correspond to the official identification of the animal.
I/IZ[CHTHTCTOT Ha JOHOPOT Tpe6a Jla oarosapa co OQ)HHHjaJ'IHaTa O3HaKa Ha )XUBOTHOTO.

Datum odbéru uved'te ve formatu: dd.mm.rrrr.
Date of collection shall be indicated in the following format: dd.mm.yyyy.
JlatymoT Ha 3eMamse Tpeba J1a ce BHece BO ()OpMaT: J1/MM/TTTT.

Cislo schvéleni stfediska: musi odpovidat &islu schvéleni stfediska pro odbér spermatu uvedeného v kolonce 1.11., kde bylo
sperma odebrano.

Approval number of the centre: shall correspond to the approval number of the semen collection centre indicated in Box 1.11
where the semen was collected.

OnoOpeHnoT 6poj Ha LEHTApOT: Tpeba a oaroBapa co 0XOOPEHHOT Opoj Ha LIEHTAPOT 3a COOMpame ceMe HaBeneH Bo mojeto |.11
0O KaJe mTO CEMCTO € 3EMCHO.

Cast I1: / Part I1: / Jlex I1:

@ Nehodici se skrtnéte.
Delete as appropriate.
HenotpebHoTo na ce npewpra.
2

Pouze tieti zemé& ze seznamu uvedeného v piiloze 1-Knihy pravidel o podminkdch dovozu spermatu pro umeélou inseminaci, embryi a vajicek,
0 seznamu tietich zemi a zafizeni, ze kterych je povolen jejich dovoz, a o vzoru veterinarniho osvéd¢eni nebo jiného dokumentu pro dovoz, ktera je
rovnocenna seznamu v pfiloze 1 rozhodnuti 2011/630/EU.

Only third listed in Annex 1 of the Book of rules on import requirements of semen for artificial insemination, embryos and ova, list of authorized
third countries and establishments for import and model of veterinary certificate or other document for import which is equivalent to Annex | to
Decision 2011/630/EU.

Camo tpertu 3emju ox Ipuor 1 ox IIpaBHiHHK 3a yCIOBHTE 32 YBO3 Ha CEME 3a BELITAYKO OCEMEHYBahe, eMOPHOHH U jajlie KICTKH, JUCTH Ha TPETH
3eMjU OZ KOU € J03BOJEH HHBHHOT YBO3 H COApXKHHATa M (opMaTa Ha BETEPHHAPHO-3APABCTBEHHOT CEpTH(HUKAT MU APYr TOKYMEHT IITO ja
NpUIAPYKYBa MpaTKaTa Koj € eKBUBAJICHTEH Ha JucTaTta Bo AHekcot | ox Onmykara 2011/630/EU.

@

Pouze stiediska pro odbér spermatu, ktera jsou v souladu s ¢l. 3 odst. 2 Knihy pravidel o podminkach dovozu spermatu pro umélou inseminaci,
embryi a vajicek, 0 seznamu tretich zemi a zafizeni, ze kterych je povolen jejich dovoz, a o vzoru veterinarniho osvédéeni nebo jiného dokumentu pro
dovoz, ktery _je rtovnocenny &l 9 odst. 2 smérnice Rady 88/407/EHS, uvedena na seznamu na internetovych strankach:
https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-embryos/bovine_en

Only semen collection centres listed in accordance with the article 3 paragraph (2) of the Book of rules on import requirements of semen for
artificial insemination, embryos and ova, list of authorized third countries and establishments for import and model of veterinary certificate or other
document for import is equivalent to Article 9 (2) of Directive 88/407/EEC on the website: https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-
embryos/bovine_en

Camo LOEHTPHU 3a CO6I/IpaH)C Ha CEMC HaBCACHH BO COTJIACHOCT CO YJICH 3 craB (2) on HpaBI/IJ'IHI/IKOT 3a YCJIOBHUTE 3a YBO3 Ha CE€M€ 3a BCHITAYKO
OCeMEHYBambe, eMOPHOHH U jajiie KJIETKH, JUCTH HA TPETH 3€MjU O KOM € JO3BOJICH HHBHHOT YBO3 U COOp)XKHHATa M (opMara Ha BEeTCpHHAPHO-
30paBCTBEHUOT CepTH(HHUKAT MM APYT JOKYMEHT IITO ja IPHAPYXKyBa IIpaTKaTa Koj ¢ eKBUBaJIeHTeH Ha wieH 9 (2) ox [Jupekrtusara 88/407/EE3 Ha
uHTepHeT cTpaHara: https://food.ec.europa.eu/animals/semen-oocytes-embryos/bovine_en

4

Standardy pro diagnostickeé testy viru EHD jsou popsany v kapitole Kataralni hore¢ka ovci v Ptiru¢ce OIE pro diagnostické testy a ockovaci latky pro
suchozemska zvifata.

Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial
Animals.

Crannapaure 3a EHD Bupyc nujarHOCTHYKM TECTOBH C€ OIMIIAHU BO MOITIAaBjeTo 3a OolecTa CHH ja3sHK OJ YNATCTBOTO 3a IMjarHOCTUYKU TECTOBU
1 BAKIIWHH 3a KOITHCHHU XUBOTHH.
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Cesk4 republika Sperma skotu

Czech Republic Bovine semen
Yemka Penybiauka Cunepma o1 rosesa
1. zdravotni informace ILa. Cislo jednaci osvédéeni IL.b.
Health information Certificate reference number
IoaaTonu 3a 31paBcTBeHATA COCTOj0a Pedepenten 6poj Ha cepTH(HHUKATOT

/

ceni

Cast II: Osvéd
Part 11: Certification / {ex I1: Cepruduxanuja

® Povinné pro Australii, Kanadu a Spojené staty.
Compulsory for Australia, Canada and the United States.
3anomkutenHo 3a Ascrpanuja, Kanaga u CAJI.

Ufedni veterinarni 1ékai / Official veterinarian / Oduuujanen serepunap

Datum: Jméno (hiilkovym pismem), xvalifikace a titul:

Date: Name (in capital letters), qualification and title:
Jatym: Mwme (co neyatnu O6yksu), Kpanmudukanuja u Tutyna:
Razitko: Podpis:

Stamp: Signature:

Ileuar: ITornuc:

Podpis a razitko musi byt v odli§né barvé, nez je barva tisku.
The signature and the stamp must be in a different color to that of the printing.
IlorncoT 1 mevatoT TpeGa Ja GMI[aT CO pasjnu4Ha 6oja Ol OHaa Ha IMe4YaTCHUOT TCKCT.
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